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Zasramovalcem
nasega liudstva

Porazen vtis mora napraviti na vsakega
blago mislecega cloveka dejstvo, da z
nasprotne nam strani za vsako_nesp(_»-
dobnost ali zlo¢insko dejanje, ki se je
dogodilo kjerkoli v nasih krajih, n:alaga;o
odgovornost nasemu ljudstvu. Dusevnost
v tistih nasprotnih nam krogih se je v
povojni dobi razvila v usodni smeri —
usodni ne samo za nase ljudstvo, amp«:a‘k
tudi za nje same — da je zamrl v njih
vsak cut pravi¢nosti, da, vsak zmisel za
pravilnost in lojalnost napram drugorod-
cem v iej dezeli. Naj se zgodi karkoli,
vedno je kriv Slovan! Pri wsakem zloé.ir}u
je ali posamezen na$ &lovek neposredni in

dejanski storilec, ali pa — Ce Ze ne mo-
rejo navesti prav nikakega dejstva, ki bi
podprlo tako trditev — je nase ljudstvo

posreden krivec. To nase ljudstvo pred-
stavljajo italijanski javnosti, kakor da je
7e po naravi v njem nagon za «delinkvent-
stvo», kakor se izrazajo. Na kriée& primer
teke zablode dusevnosti na doti¢nih, na-
semu ljudstvu sovraznih straneh, smo opo-
zorili véeraj. Tudi zlo€ina v Padeni in
Karojbi hocejo pisati na raiun naSega
ljudstva, teprav ne morejo, — kakor smo
ugotovili, — navesti niti enega konkret-
nega dejstva, ki bi opravi¢ilo tako usodno
obtozbo.

Prosimo pa, naj se nas ne razume
krivo! Nespametno bi bilo, &e bi hoteli
mi trditi, da so med nadim ljudstvom samo
angelisko ¢isti ljudje, da ni med nami tudi
ljudi z zlotinskimi nagoni. Takega naroda
ni na vsem boZjem svetu. Dejstvo, da je
tudi med nasim ljudstvom =zlo&incev, ne
more prav ni¢ kratiti dobrega imena in
temeljne dusevne svojstvenosti njegove.
Ce se je med nasim ljudstvom pripetilo
kako zlodinsko .dejanje, bi zahtevalo Ze
poitenje in najelementarnejsa pravicnost,
da se tudi posameznika ne obtoZuje na
slepo s takim zloéinstvom, da se €aka na
podatke oblastvene preiskave, dotlej, do-
kler ni dokazana njegova krivda, ali vsaj
opraviten sum. Naravnost zlk wske po-
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Celje pa je, Ce se radi Cina

— tudi ée je njegova krivda ugotovljona —
mece kamenje in blato na vse ljuds.vo, ki
mu pripada doti¢nik! Razumljivo je torej,
e je nase ljudstvo uzaljeno in ogorceno
da globine duse, ko vidi, da je ob vsakem
grdem dogodku — ono. krivec!

Rekli smo, da ga ni naroda na vsem
bozjem svetu, ki ne bi imel v sebi ele-
mentov, ki mu ne sluZijo v &ast. Moralno
zdrava ljudstva pa se nikdar ne istovetijo
s svojimi izvrzki ne jemljejo jih v cbram-
bo, marveé ejo, naj zloZmnca zadene
roka pravice. Tako tudi naSe ludstva
dokazuje to s svojim vedenj ob vsaki
podani taki priliki, brez vsakega ozira na
javne dnevne dogodke, na politicne raz-
mere in tudi na svoj Zalostni polozaj. Tako
je bilo na pr. odom umora orozniskega

rigadirja v lgoprivi in povodom zlocina
proti oroznikoma v Crnemkalu! Na de-
monstrativen nafin je izkazalo ljudstvo
svoje sotuije do nesreinih Zrtev, Ceprav
so bile te pripadniki drugega naroda. Za
nase ljudstvo je zlo¢in — zloéin! Pa naj
je tudi zlo¢inec njegov lastni pripadnik.
S svojyim socutjem obsoja zloéin in zlo-
&inca!

Pogleimo le, kaj se dogaja po Italiji,
sosebno tudi v teh zadnjih &asih. Dan na
dan se odigravajo krvave Zaloigre, bodi zZe
iz politicnih povodov, strankarske strasii,
ali iz prircjenega zloéinskega nagona. Mi
pa se dobro zavedamo, da bi storili itali-
janskemu narodu krvavo krivico, ¢e bi se
spozabili, da bi ga obdolzili, da je v njem
naraviai nagon k «delinkventstvu», da je
on odgovoren za zlo¢ine svojih poedincev.
Takega ¢Eula praviénosti in lojalnosti ne
roznajo nasi nasprotniki napram nasemu

judstvu. Ne mecejo nanj kamenja in blata
klevete morda zato, ker ga v resnici
smatrajo za krivca, marveZ le zato, ker
ga mrzwo, ker bi hoteli, da izgine s tega
ozemlja. Njegova resniéna krivda je v nji-
hovih oteh v tem, da je — Z%iv, da hoce
ziveti, da zahteva svojo pravico do Zivlje-
nja. A to ne morda iz nasprotstva proti
italijanskemuw narodu, ali proti drZavi in
na njeno $kodo. To vedo prav dobro tudi
njegovi nasprolniki. Toda njihova mrznja
je tako razpaljena, da dusi v njih vsak
¢ut praviénosti in pravilnoisti v boju proti
nasemu ljudstvu.

Toda nasi nasprotniki naj vedo, da igra,
ki jo igrajo, ni le grda in nekulturna,
ampak tudi nevarna, ker mora donasati le
slabih sadov za stvar, ki ji hoéejo oni v
svoji duSevnt zablodi sluZiti s tako od-
vratnimi in necastnimi sredstvi.

[starska Rije¢» jim je zaklicala nedav-
no: ne igrajle se z na%im narodom! Naj
ne mislijo nikar, da je na%e ljudstvo ne-
umna masa, da je brez mozga in duse, da
81 ne zna zapomniti in razmisljati. Opo-
zarjamo pa nale¢ nasprotnike, naj tega
svarila ne tolmaé&ijo kot kako groznjo, ali
l/..r,‘lz kakcga iredc-nlistiénega razpo'oie_
nja! Je to marve¢ opomin v interesu
pomirjenja. Istrsko glasilo je naglasalo po-
trebo ljubezni do ljudstva! Vojna je donesla
s schoj mnogo zla, ki ga je treba zdraviti.
Pa ne z bombami in granatami, ne z rici-
novim oljem in manganelom, a tudi ne z
veénim klevetanjem in hujskanjem, mar-
veZ z lepo besedo, poukom in dobrimi
dejanji! Le tako se morejo zdraviti mo-
ralna zla, ki jth je donesla vojnal Pa ne
samo med nase liudi, marve¢ med vsa liud-

Gen. Italo Balbo odstopil

Pismo min. predsedniku — Mussolini ostavko
sSenzacijo

sprejel —
Salba pri procasy

RIM, 27. Zacasni generalni poveljnik
prostovoljne milice je poslal danes mini-
strskemu predsedniku naslednje pismo:

Dragi predsednik!

Pismo, ki sem ga jaz pisal toéno pred
15 meseci in izzvano po trenutnem raz-
burjenju radi cprostitve morilcev 4 umor-
jenih tovarisev v zasedi pri Castello Esten-
se, nudi danes mov materijal spgk.ulaf:m
nasprotnikov. Ne maram polemizirati z
njimi, niti nocem ustvariti novih tezko&
vladi. Ako sem napravil napako, hoéem to
placati kakor morajo to storiti vsi gentle-
meni, vsi fasisti. Med tem Ti podajam
ostavko kot generalni poveljnik milice.

Z nekdanjo vdanostjo — Italo Balbo.

Ministrski predsednik on. Mussolini je
odgovoril tako-le:

Dragi Balbo! ;

Ravnokar sem prejel Tvoje pismo; sprej-
mem Tvojo ostavko, ki je repljena z
visokim ¢utom odgovornosti in mozZatosti,
kakor morajo pa& ravnati fasisti in gentle-
meni. Ti si podal velik dokaz zvestobe
fasizmu. In ta Tvoj znaéilni &in znova
potrjuje popolno nesebicnost, s katero si
delal in bo delal za naso stvar. Na poli-
ticnem polju bos ostal vedno buditelj one-
ga emilijskega fisizma, ki se je |toll:_l§o
srtvoval in dal iz sebe tako strnjene legije.
Skienil sem, da obdrzis isvoj &in in da bos
od 1. decembra 1924 postavljen izven
sestava. g

Sréen pozdrav Mussalini.

V Rimu ni vzbudila ostavka generala
Balbo nikakega presenecenja, ker se je Ze
vieraj razsird gr;s. da namerava Balbo
odstopiti in sicer radi objave njegovih
pisem, ki jih je pisal kot poveljnik —
tetudi zatasen — prostovoljne milice poli-
tiénemu tajniku v Ferrari, Beltrami. Sedaj
se Beltrami nahaja v inozemstvu. Da so ta
pisma, ki kompromitirajo generala Balba,
fasizem in tudi nekatere prefekte, prisla
na dan je kriv pravzaprav ltalo Balbo sam.

Italo Balbo je pred &asom vloZil proti
rimskemu listu <«Voce Repubblicana»
tozbo radi podtikanja tega lista, da je on
indirektno narocil umor Zupnika Minzoni-
ja v Argenti (pokrajina Ferrara). Po izpo-
vedi ravnatelja lista «Popolo», avv. Dona-
tija pri tem procesu sta Zupnika umorila
dva fasista in sicer po naroéilu drugih.

Pri razpravi, ki se je vriila véeraj, je
republikanski poslanec on. Conti potejn.il
iz zepa naslednje pismo generala Balbo
politicnemu tajniku Beltrami v Ferrari.
Gen. Balbo je priznal, da je pismo res
njegovo; izgovarjal se je, da je bil takrat
razburjen radi oprostitve morilcev njego-
vih tovarisev. Pismo se glasi:

Drzavna milica — Generalno poveljnistvo
Rim. 31. avgusta.
Moj dragi Beltrami!

V prigibu Ti posiljam é&lanek za (list)
f«BaliEa» o ubogem Marciante: videl bom,
ali se mi bo posreéilo sestaviti &lanek
tudi o procesu 20. decembra pred odho-
dom Divisi-ja. Opozori Magri-ja, da ne
priznavam nikake napake, niti glede lo<il
v svojih spisih. Divisi Ti bo porocal o
mojem delu: danasnj dogodki, izpiti me
bodo kmalu napravili muéenika. Pripgro-
éam Ti, naj «<Balilla» na siroko poro¢a o
sinrti Marciante-ja, o pogrebu itd. Ako ni
zveza v Bologni izrazila sozalja, lahko
stavis med izraze sozalja: Od vseh pokra-
jinskih zvez v Emiliji in iz bliznjih bene-
skih pokrajin — razen bolognske zveze —
so nam prispele sozalne brzojavke in
pisma, ki so nas ganila.

Novosti: mnogo jih je na obzorju, ki do-
zorevajo. Divisi Ti bo poroéal ustmeno. V
nedeljo pride Varini. Priporoéam Ti, da
postane$ njegov dober prijatelj: je izvr-
sten element in nam bo gotovo mnogo
koristil v teku teh dveh mesecev, ko
ostane v Ferrari. Pripravi teren novemu
poveljniku, ki bo najbrze Bigliardi iz
Reggio Emilia.

ede oproifencev na procesu 20. de-
cembra jim bo treba dati razumeti, da je
zelo higijeni¢éno, da menjajo zrak in se
nastanijo v drugi pokrajini. Ako bodo
hoteli kljub temu ostati in tako priprav-
ljati neznosno moralno stanje, jih bo treba
stepsti s palicami; toda ni ne preveg,
ampak kakor po navadi, dokler se ne
odloéijo za odhod. (Podértal Balbo.)

PokaZi to moje pismo gospodu m!ektu.

in povej mu v mojem imenu, da imam
dovolj elementov za upravicenje moje

e, 1 mesiu, ne v
¢ini takih tolovajev. (Podértalo ur.)

Kvestura bo storila prav, ako jih
zasledovala z najmanj tedenskimi
cijami; dobro bo tudi, da prefekt
razm:eti drZavnemu puv(:ih, da
morebitnega pretepanja mora biti
«stilu») si nikakor ne Zelimo u’lotli-ilc”
s procesi. (Podértalo ur.))

stva sploh. Le po poti ljubezni in pra-
viénosti se more nafe ludstvo pomiriti in
dovesti do zadovolistva s svojim mnovim
polozajem v tej drZavil To ni nikak ireden-

t
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naino odkritje pisem
Balbo -,,Voce Republicana‘t

Ta del pisma bos pre&ital zveznemu

Akomﬁ;- fo iz Rima, je znamenje, da
vem, am pravim.
In to naj zadostuje (Et de hoc satis).

Zelim vse najboljfe wvsem prijateljem,
Tebi pa bratski pozdrav. — I]voi Italo.»

Nato je on. Centi vprasal gen. Italo
Balbo, ali je kdaj skusal prepreciti raz-

odajo lista «Voce 'R?ubblicana». Gen.
gralbo je to” priznal. edaj je predlozil
on. ?on,ti drugo plsu!) generala é’albo, ki
se glasi:

Generalni poveljnik
Dragi Vecchio,

Upam, ne spi$ in radi tega Ti po-
sillam &lanek lista «Voce Repubblicana»,
l‘;i prihaja v Ferraro, kjer ga redno razpro-

ajajo.

Kaj ste naredili v tem pogledu, ali ste
nasli dopisnika? Ste govorili z odborom
republikanske sekcije? Ste zahtevali pre-
klic od Zupana?

Opozarjam Te, da spada vse to v Tvoje
obmoéje in odgovornost. Govori o tem z
vodstvom fasja in odgovori mi ekspresno.

V objemu Italo.

«Ali je res, da soi bili dva dni po priho-
du tega pisma v Ferraro opustoseni pro-
stori republikanske stranke?» vprasa on.
Conti gen. Balbo, ki odgovori: «Ne vem.»
On. Conti izvlefe nato «Voce Repubbli-
cana» od 18. januarja, ki poroa o opu-
stosenju teh prostorov.

Razkritje teh Balbovih pisem je vzbu-
dilo v Rimu wvelikansko senzacijo. Pisma
so objavii takoj veferni listi. Nekateri
listi dostavljajo le kratke pripombe in pra-
vijo, da so ti dokumenti take vaZnosli, da
morajo vso zadevo 3e prej premisliti. Listi
ugotavljajo, da je sedaj dokazano, da so
najvisji fagistovski poveljniki naroé¢ali, naj
se njihovi rotniki tepejo. Za danasnje
razmere je tudi znaéilno naro¢ilo generala
Balbo prefektu v Ferrari, naj sporoci
drzavnemu pravdniku, da Balbo ne zeli
procesov proti onim faSistom, ki so koga
stepli. Po objavi teh pisem bo tezko
ovreéi trditev opozicijonalcev, da so drZ.
pravdniki pod pritiskom prefektov. Po,
sebno na; jo listi stavek: «Ako Vam to
pisem iz Rima, je zhamenje, da vem, kaj
Vam pravim.» «Mondo» dostavlja k temu:
«Ta stavek se da tolma&iti samo na en
nacin: stavek izraZza gotovost, da je Balbo
ravnal v smislu in po volji onega, ki je
imel (in 3e ima) glavno odgovornost za
nesreéno fadistovsko vlado.

Gen. Balbo je bil po objavi teh pisem
ves iz sebe. PriSel je tudi v zbomico, kjer
je imel razgovor z drZavmim podtajnikom
v notranjem ministrstvu on. Grandi-jem.
Ze temu je izjavil, da namerava podati
ostavko. In to je tudi storil. Gen. Balbo ni
bil ¢ definittvno imenovan za namestnika
gen. De Pono, ki je bil eljnik milice, a
je moral odstoptti radi Matteottijeve afere.
Gen. Le Bono pojde v Somalijo za guver-
nerja, morda ¢aka tudi gen Italo Balbo
kako take «povisanje».

Seju posianske zhornice

Postopanje proti on. Gennari-ju radi obre-
kovanja - Zahteva po uvedbi poljedelskega
-9 | '

RIM, 27. Seja se priéne ob 15. Tajnik
Manaresi pre&ita zapisnik zadnje seje. Za-
pisnik se odobri. Zbornica odobri konven-
cijo med Italijo in Francie, ki je bila skle-
njena v Rimu dne 23. decembra 1. 1923
v svrho ureditve vprasanja odskodnine, ki
se tice francoskih &et, nameséenih v Italiji
za Casa vojne, in italijanskih Zet, ki so bile
v imenovani i name3fene v Franciji
Predsednik pretita sklepe komisije, kateri
je bila poverjena maloga, da razisce zade-
vo poslanca Gennari-ja, ki je obtoZen
obrekovanja potom tiska. Komisija pred-
laga, da se izda pooblastitev v svrho po-
stopanja proti poslancu Gennari-ju. Pred-
log je bil sprejet. Sledi razprava o zakon-
skem na&rtu, ki se ti¢e proraiuna ministra
nacijonalne ekonomije.za poslovno dobo
od 1. julija 1924 do 30. junija 1925.

Poslanec Guglielmi predlaga, da se zni-
Zajo carine na uvoZena umetna gnojila.
Meni, da zas&ita ttalijanskih tovarn za iz-
delovanje umetnih gnojil 3¢ nikakor ne
opravifuje visokih carinskih pristojbin na
umetna gnojila. Poslanec Sandrini zatrjy-
je, da je vroda Zelja vseh italijanskih po-
lijedelcev, da se zopet uvede ministrstvo

poljedelstvo. Priporoca vladi, da o tem
i Seja se zakljuéi

Rim, 14. januarija.

tizem, marveé najéistejdi patrijotizem tudi|ogledali

v drzavnem pogledu. Zasramovanje nafe-
ga ljudstva pa je naio&t:;iﬁ in nazlo‘i)-

i raz-
merja, ki ga mi odkrito Zelimo in ki bi bilo

nejsi — nepatrijotizem,
tudi v interesu driave: razmerja mirnega

soZitia med drzavliani, 1

obenem predsednik sestanka. Inozemski
odposlanci so obéudovali moderne napra-
ve na beneskem pomorskem blagovnem
kolodvoru ter se laskavo izrazili o wsem
pristani§kem aparatu, ki posluje redno in
toéno, dasiravno je promet zelo Zivahen.

Rekonstrukcija jugosiov. vlade
itev viade dovrSena - Seja mini-
ega sveta - Obnovitev finanéno-
ekonomskega komiteta

je trajala od 11. dopoldne do pol 14. po-
poldne. Predvsem se je razpravljalo o
rekonstrukciji kabineta. To vprasanje de-
finitivno Se ni reseno. Sklenilo se je ob-
noviti stari ekonomsko-finanéni komité
ministrov, katerega é&lani so: finanéni mi-
pister, minister poljoprivrede in vod,
trgovine in industrije, piavde, socijalne
politike, 3um in rud, saobraéaja in gradje-
vin. Glede odkritja spomenika kralju Pe-
tru Velikemu dne 1. decembra v Dubrov-
niku se je sklenilo, da bosta na slavnosti
zastopala vlado ministra Marko Trifkovié
in dr. Prvislav Grisogono. Po svecanosti
se oba ministra podasta na inspekcijsko
potovanje v Crno goro. Dodeljen jima bo
generalni direktor finanénega ministrstva
ter eden izmed visjih uradnikov poljedel-
iskega ministrstva. Ministrski svet je na-
dalje sklenil da odobri visek kredita 60
milijonov Din za ojadanje proracunske po-
stavke za odplacilo drzavnih dolgov iz
prejsnjih let. Ta sklep se bo predloZil
finanénemu cdboru narodne skupscine, ki
se sklice sredi meseca decembra.

BEOGRAD, 27. Pasi¢ev kabinet, v ka-
terem je bilo nekaj mest nezasedenih, je
tako-le spopolnjen: Surmin, Hrvat, trgo-
vinski minister, Krizman, demokratski di-
sident, minister za agrarno reformo; Ser-
kié, radikalec, minister za ¥%zenaéenje zako-
novy Marko Gjuri¢i¢, radikalec, minister
za socijalno politiko; Grizogono, demec-
kratski disident in Drinkovié ostaneta
ministra brez listnice.

Avdijenci pri kralju

BEOGRAD, 27. Popoldne ob 15. je bil
na dvoru minister dr. Zerjav. Ob 17. do
18.30 je bil na dvoru ministrski predsednik
Pasi¢, od 19. do 20. pa minister Pribigevié.
Poleg velikega stevila ukazov, je bil pod-
pisan tudi ukaz, s katerim se po &l 4
tctka 5, odst. 2, penzionira vseuéiliski
profesor dr. Bazala v Zagrebu.

Razmejitev med Italljo in Jugosiavijo

BEOGRAD, 27. J:goslovenska vlada je
prosila poslanika Bodrera kot pooblasce-
nega zastopnika Italije, da se &mprej d@-
finitivno resi vpraSanje revizije o razme-
jitvi v sektorju Planina. Jugoslovenska
vlada je predlagala, da se ta pogajanja
konéajo v Benetkah z dr. Rybafem, ki ima
pooblastilo in instrukcije. Re'v‘m;a se ne
tice samo obé&in Planina in Hotedersica,
temveé je jasno, da se mora tikati tudi
drugih delov meje v Slovenifi, posebno
sektorja Gornji Logatec, ki je v tako tesni
naravni zvezi z mejo v HotederSici, da se
regulacija meje za eno obé&ine ne more
izvriiti brez regulacije meje za drugo ob-
c1no.
Major Markovié¢ — odstavljen

BEOGRAD, 27. Zunanji minister dr. M.
Ningi¢ je izdal danes brzojavni nalog juga-
slovenski razmejitveni komisiji, da e
imajo razmejitvena dela napram Italifi v
odseku Logatec-Rakek =zaZasno ustaviti.

Predsednik jugoslovenske delegacije v
Benetkah dr. O. Ryba#, v cegar rokah se
nahaja ves problem, je danes prejel nova
navodila, kako ima postopati. jugo-
slovenske strani je bilo ugotovljeno, da so
se pri razmejitvi okoli Hotedersice in Lo-
gatca pojavile velike krivice, ki jih ne
more trpeti obmejno prebivalstvo, ker bi
bilo vsled te razmejitve naravnost prisi-
ljeno zapustiti svoja domovja, ker mu bi
bilo vsled te razmejitve naravnost prisi-
lienoy zapustiti svoja domovja, ker mu bi
bilo cnemogoieno vse svobodno razpola-
ganje z nepremicninami, ki bi se po tej
razmejitvi nahajale na drugi strani meje.

Minister dr. Zerjav je véeraj v tem vpra-
$anju  interveniral pri zunanjem ministru
dr. Nin&i¢u ter ga naprosil, da pozove
italijansko vlado na &im prejinjo izpolnitev
svojetasno danih obljub glede sporazumne
resitve tega vprasanja.

LJUBLJANA, 27. Danasnji «Slov. Na-
rod» poroca: V zvezi s prekinjenjem kon-
ference v Benetkah je izvedel vas dopis-
nik iz povsem zanesljivega italijanskega
vira, da je nenadoma suspendiran ¢&lan
jugoslovenske razmejitvene komisije major
Markovié, ki ga je Davidoviéeva vlada
imenovala mesto polkovnika Daskalovica.
Kakor znano, je polkovnik Daskalovi¢ do
letos vodil vsa razmejitvena dela in
interese obmejmega prebival-
stva s t energijo, da je nastal proti

janskih

Zato je italnjanska opetovano -
Sala &e& njegovo odstranitev. To se'uii

pod Davidoviéevo viado.

BEOGRAD, 27. Véerajénja vladna sejal

Anglija se boJ! nadaljnjih atentatov
v Egiptu

Aretacije egip< ih nacijonalistov
Razgovori med lordom Allembyjem in
ministrskim predsednikom egiptovske vlade

LONDON, 27. Porocevalci listov poro-
¢ajo iz Kaira, da se predvidevajo ponovne
neprilike strani organiziranih terortstov
ter odcbravajo energiéne varnostne ukre-
pe, ki jih je izvrsila v Egiptu angleska
vlada. Porocevalec lista «Daily Mail» po-
roca iz Kaira, da je bila odkrita organizi
rana zarota, ki je stregla po Zivljenju lorda
Allembyja. Radi tega so se storile var-
nostne odredbe v svrho zas&ite angleskih
funkcijonarjev. Dopisnik pravi nadalje, da
bi se morale nekatere osebe, ki so v tesni
zvezi z zadnjimi dogodki, predati sodiscuy,
kajti take osebe izkorii¢ajo svojo svobodo
v svrho organiziranja nadaljnjih atenlatov
proti angleskim oficirjem. Porocilo, ki je
dospelo iz Kaira danes predpoldne, pravi,
da so bile aretirane tri nevarne osebe in
sicer William Makan Obeid, Nakrashi bey
in Abder Rahaman Fahmy. Vsi trije so
¢lani stranke Zaglul pase in znani zarotniki

CAIRO, 27. Ahmed pasa Zullikar, pred-
sednik sedanje egiptovske vlade je odklo-
nil ponujeno mu listnico zunanjega mi-
nistra.

CAIRO, 27. Britanske vojatke oblasti
so aretirale Nakrashi bey-ja, Abdel Raha-
mana, biviega drzavnega podtajnika za
notranje zadeve in Fahmy bey-ja, ki je bil
aretiran Ze leta 1921 ter izpu$fen na svoe
bodo, ko je prisel na vlado Zaglul [:a:;a.
Aretiran je bil tudi Makr Amedeb, ki je
nedavno spremljal v London Zaglul pado.
Aretirani so bili danes zjutraj, ko so se
nahajali se v postelji. Ni Se znano, kam
se oddajo ti aretiranci.

CAIRO, 27. Med lordom Allemby-jem
in novim ministrskim predsednikom egip-
tovske vlade Zivar paso so se priceli raz-
govori glede cdredb, ki naj se ukrenejo v
svrho zaséite tujih interesov v Egiptuy,
kakor predvideva é&len 7 note lorda Al-
lemby-ja, katera je bila izro¢ena egiptov-
ski viadi. Konferenca se bavi tudi s slede-
&mi vprasanji: Priznanje privilegijev in
oblasti finanénih in sodnith wvetnikov
strani egiptovske vlade; nadalie avtono-
mije njihovih uradov in priznanje oblasti
generalnega ravnatelja evropske sekcije
za javno 'varaost.

Predsednik sovletske Rusije o angleski
konservativnl vindi
Razveljavljenje rusko-angleske pogodbe
daje slabo skridevalo AngleZem

MOSKVA, 27. V govoru, ki ga je imel
predsednik ZSSR Rikov na kongresu pre-
dilniskih delavcev, je izjavil, da Anglez
odklanjajo razsodisée v zadevi pisma Zi-
novjeva ter obtoZujejo komunisti¢no inter
nacijonalo prevraine propagande. Komu-
nistiéna internacijonala, je izjavil Rikov, je
od sovjetske vlade neodvisna ter obsega
pravne stranke in med temi tudi anﬁlcéko
laburisti¢no stranko. Tej stranki nikakor
ne smemo odreé&i gostoljubnosti; tudi je ne
smemo ovirati, e hoce stopiti v ozje
stike s komunistitno internacijonalo v
svrho enotne akcije. Pogodba, ki jo raz«
veljavlja angleska konservativna stranka,
se tice toliko ZSSR kolikor angleskega
ljudstva. Koncesije, ki smo jih priznali
MacDonaldu, odtehtajo one izgube, ki so
jih utrpeli imejitelji ruskih vrednostnih pa«
pirjev.

Razveljavljenje pogodb, ki so bile skle-
njene po prejénjih wladah, je slabo izprice-
valo za Angleze. Odgovornost za razve-
ljavljenje pogodbe, ki bi omajala ravno-
tezje interesov obeh drzav, pada v polnl
meri na konservativce. Pripravljeni smo,
tako je nadaljeval Rikov, proucevati vsa
morebitne nove predloge, toda koncesije,
ki smo jih do sedaj priznali, so dosegla
skrajno mejo mozZnosti. Potrebno je torej,
da se konéno zakljuéi zadeva o pismu
Zinovjeva ter vzpostavijo normalni odno-
3aji med obema dezelama. Vzpostavitev
diplomatskih odnosajev s Francijo nam ba
omogo¢ila, da bomo resili stevilna vpra-
sanja zunanje politike ter razvili trajng
stike med Francijo in ZSSR. Nikakor se
ne bomo oddaljili od principov internaci«
jonalne politike, ki smo si jih postavili v
preteklem oktobru.

Cene na ruskih trgih

MOSKVA, 27. Z uvedbo zlatega rublja
na Ruskem so se ustalile cene Zivljenskim
potrebiéinam. Tako stane 1 funt &rnega
kruha 7 kopejk, 1 funt bele moke 17 ko-
pejk, sladkor v kockah 55 kopejk, maslo
75 kopejk in jajce 5 kopejk.

Ruske ladje v Franciji
MOSKA, 27. Sovijetski listi navajajo ladje, ki

pri|ijih ima dobiti moskovska vlada od Francije.

Glasom podatkov ruskih listov se nahaja sedaj
v Franciji 36 velikih in 100 manij$ih ruskih pars
nikov. Poleg tega je francoska mornarica za~
plenila L. 1918 v Odesi nadaljnih 10 parobrox
dov, ki se tudi nahajajo v Franciji

Za ohranitev francoskega poslaniitva
PARIZ, 27. Agencija «Havas» poro
da je imel ‘senator De Monzé v veli
francoski lo#i govor za ohranitev poslani«
#tva pri Vatikanu. V svojem govoru je
senator Monzé predlagal tudi pogoje za
sporazum med s i, ki so za ohrani-
tev in proti n‘j&i. Senator Monzé se je tudi
zavzel za velikoduino ureditev vprasanjn
kongregacij in sploh vsega
vprasanja v FrancijL

venega



Vsehina Maosarykovih spominov
Delo izide v januarfu v Stirih jezikih
 PRAGA, 27. Predsednik Masaryk je rawno-
izr zakljutil posledno defmitivino redakcijo

spominov iz svetovne voine. Delo bo i=-

v w meseca januarja 1925, V
ga bo izdala leghionareka tiskar-
», v nemékem jeziku pa nemdka zalo®-

naslov se glasi:
Svetowna x m#nwm in
m T. G. Masaryka, predsednika
e Repablike. Istofasno iside fran-
isoskt m angledki prevod knjige. Polagoma se
prevele knojiga tudi v druge jezike. Celo
je razdelieno na osem vij, ki v kro-
wrn redu prikazujejo Masa
delovanye

OVOo TevVo-

fuclonarno za &asa svetovne voine
pa do njegovega povratka v osvobojeno domo-
vine.

?pﬂcm wvju, ki nosi naslov «Komen-
altega opo » vori Masaryk o vzroksh, ki
& ga s cefim lovaskim narodom prisilili

oa boj pro# Avstro-Ogrsid; od drugega do
sedmega pogla preiresa diplomatski boj
ijproti Avstrifi in Nem&iji in formiranje &ehoslo-
,valkih legli; a v poslednjem poglaviu pod ime-
mom «Svetovma revolucija in Neméija» raz
ghabBa Masaryk Klozofijo svetovne vojne.

Prancosksa viada in protektorat Tunisa
PARIZ, 27. Mimistrski svet je pod pred-

|tomife na londonski univerzi, je prva

vrnhﬁ. I se trenutno jo franco-
skega protektorats v Tunisu vljena
"‘M. ki jih MVW' a l:lba, ki
sedaj v veljawi fhed obema vama.

svrho proufevanja delovnega programa

tmenovane komisije se sestane danes pred-
poldne i}

W

ter pruskega drZavnega sveta.

Prva profesorica anatomije na londonski
univerzi

LONDON, 27. Doktorica Mary Lucas,
ki je bila imenovana za profesorico ana-
pro-
fesorica anatomije. Na londonski univerzi
je e predavala doktorica Ninifred Cullis,

ssdstvom Herriota razpravijal o glavndh

a je bila profesorica fizijologije.

DNEVNE VESTI

Taka Je svoboda, ki Jo vZivamo

Na razpravi proti odgovormemu uredniku
«Goritke StraZer je naglagal driavai pravdnik
‘e v dokaz, da je pasemu ljudstvu dovoljena
wpopolna svoboda — dejstvo, da more nemo-
4eno govorili v svojem materinem jeziku med
seboj m v krémahl Cudno se motajo temu
mo2u po glavi pojmi o resniéni marodni svobo-
di. S teko svobodo se bi moglo zadovoljiti k|
wotjemu kako ljudstvo v stanju popolne kul-!
| primitivnosti, brex vsake narodne rza-|
wednosfi, ki ni #e niti pri 2aletkih svojega na-;
f ega, sodobnega demokratifnega Zivijenija,

stvo brez vsake plemenske socijalne in ¢lo- |
weske samozavesti. Nikdar pa ne ludstvo, ki
si je ie ustvarilo svojo kulturo, svojo gospo- .
darsko, socifalno in politiéno organizacijo, ljud- |
stvo, ki s polno zavestjo ljubi svoje
svojstvo in svoj materim jezik.
Iz vierafnjega dopisa iz Kostanjevice na
o dogodkih povodom zlate poroke Fra-!
na Trampuia in Zene mu Urdule pa doznajemo, |
dn priprost podrejen organ javne varnosti od- |
reka nesemu ludstvu 3e tisto skromno mero
svobode, ki mu jo milostno dovoljuje goridki !
gospod dr#avni pravdnik. Ni dovolil gostom v
masebni druzbi prepevanje slov pesmi.
Pod oblastjo tega Snpoda se kréi nasa «svo-
boda» na — niclo. Da si javni organ upa nadle-
govati Hudi celo ob taki svecanostni priliki in
pos i v Eustveno Zivljenje ljudstva, kaliti
mu stavnosinone#no razpoloZenje ob taki, Fud-
stvu naravnost sveti priliki: to je dogodek,
¥i se wredno pridruzuje vrsti onih, ki smo jih
mi nastel te dni in primemno oznadili z iskre-
nim obzalovanjem, ker brez vsakega veljavne-
ga uzloia in brez sence kake resniéme po-
trebe zalijo Kudsivo in mu zastrupljajo &u-
stval Visja oblastva naj pomislijo, kako teZko
t izbrisati med ludstvom spomine na tako

Lenje. Tudi ob tej priliki moramo ponovno
opozorili na potrebo, da taki-le, &esto ne do-
volj razsodni podrejeni organi dobijo Ze eskrat
primerna navodila, da se premeha stanie, ko
&i more vsak tak organ po svoji ljubi ali me-
Hubi volji sam ustvarjati postave za svoje po-
stopanje. Kakor smo doZiveli nekaj podobnega
ob vpisovanju Solskih otrok v dodatme sloven-
eke ure. Zakon in vidja oblast dovoljuieta, kak
podrejeni ulitelj pa — ne dovoljuje! Take
stvari se ne smejo dogajati v drzavi, kjer od-
reja avtoriteta dr2avne uprave..

Kdo Je prijatel] zadruZnistou?!

V sveji gonji radi Jadranske banke ponav-
{ja bivdi posianec Virgilij Scek oéitanje na na-
slov dra Wiliana, da je sovraznik nadh zadrug
ter da je vedno skrbel za banke na $kodo zar
druzniblva, V tej gonji se «Mali list» sklicuje
tudi na dra Agneletto, ¢e§, naj dr. Wilfan vpra-
&a tega poslednjega, ali je vedel, ali ne, kako
je z Banca Adriatica.

Tudi s tem sklicevanjem bi se hotel g. Séek
predstavljati kot vnet prijatelj in branitel; na- |
fepga zadruZni§tva. Kakor pa je znano, je tr-
#aska Zadrusna zveza, ki ji je dr Agnelcttol
predsednik, e parkrat izpregovorila o vpra- |
Sanju bank in naSega zadruimega denana. V|
tem pogledu opozarjamo nasSo javnost in éei
posebno gospoda S¢eka na é&lanek, ki ga je
objavila trZaika Zadruina 2zveza v «Edinosti»
dne 29. avgusta 1922. Opozarjamo e posebej
na sledeéa dva odstavka v tem &lanku,

«Nasa deputacija (ki se je podala v Rim v
stvari zamenjave denarja) se je obrmila tudi
na poslanca Sceka, ki je bil takrat v Rimu fer
ga prosila pismeno in usimeno, da tudi on za-
stavi vse svoje moéi z drugimi masimi poslanci
vred za ugodno reSitev tega vprasanja. Ali
falibog je g. poslanec Siek izjavil, da se ne bo !
potegoval za zamenjavo nalozb zadrug triatke
Zadruine zveze, ampak edino le za zamepjavo
naloZb zadrug, ki so vélanjene pri goriski «Za
druini zvezi».

Drugi odstavek v recenem ¢&lanku trizaske
Zadruine zveze pa se glasi:

«Informirani smo bili, da je nasa italijanska
vlada izrecno odklonila prevzeti nase polom |
mednarodne pogodbe z Jugoslavijo obvezo za
za zamenjavo nadih nalozb v lire po 60% in
da se je sklicevala pri tem tudi na dejstvo, da
:’doﬁéni poslanec (t. j. poslanec Scek.) takrat,

je zahteval zamenjavo 1,900.000
kron za gorisko «Zvezo» izjavil, da z zamenjavo
tega zneska gorifki «Zvezi» je splob vpraiamje
zamenjave nalofb nasih zadrug v Jugodlavij
enkrat za vselej za nado ilalijansko viado re-
$eno in da se ne bo vei zahtevalo zamenjave!»

Tretji odstavek:

.To » *

]

v prid posamezaim
b? pustiti na cedilu».
e ugotovitve v ¢&lanku trZaske Zadruzne
@neze govorijo v lapidarnem zlogu, kak prija-
felj nadega zadruinidtva je bil poslanec Virgi-
fij Stek!l Tr2atka Zadruina zveza olita u
«naravnost zlotin» na ikodo zadruZniitva! Iz-

— Uslanovitev avstrijshega Casinega kon-
sulata v Benethah. Kr. prefektura javlja: Vsled
uvetanovitve avetrijskega Castnega konsulata v
Benetkah in vsled preuredbe podro¢ja med no-
vim uradom in avstrijskim konsulatom v Trstu

bil pred kratkim eljen baronu Edwinu
o;;ll:achuknov kr. eksekvadur, s "]ktaterim se
pooblaita k vrienju poslov avstrijskega gene-
ralnega komsula v tej pokrajini. Novi kr, ek-
sekvatur pa ne spreminja poloZaja in starosti
omenjenega konsula na ozemlju, ki ostane v
ju konsulata v Trstu. Na tem ozemlju
vrii baron Vorsbach posle generalnega konsula
‘;2 podlagi kr. eksekvaturja od 16. oktobra
1921.

— K 140-letaici trialke in koprske Skofije.
V naslovu véerajinjega sestavka je natisnjeno
pomotoma «k 14-letnici» mesto «140-letnici».

Druitvene vesti

~— Miklaviev veder pri Sv. Jakobu v gede-
ljo 7. decembra. Preskrblieno bo za otroke in
odrasle. Popoldne pride Miklavi za otroke,
delil bo tudi darove, katere bodo varovali pred
zlobnimi napadi rogati hudi®ki. Obenem bo
lepa otrodka igra s #kratlji. Sledile bodo de-
klamacije in mislimo, da bodo nasi maléki jako
presenedeni in zadovoljni,

Zveder pride MiklavZ za odrasle. Igrala se
bo tudi divna francoska burka ob &arobno
razsvetljenem odru bo nastopil balet v svoji
Zivi in pestri no#i. Sploh se nam obljublja ime-
niten veéer. Veselja in smeha ne bo ne konca
ne kraja.

Druitvo «Zora». Danes ob 14 trenirajo I.
&eta in rezerve. — Ob 20.30 vaZen sestanck
vseh nogometasev v drustveni dvorani. Pri-
_Orotilca naj bo tudi tehni®na komisija. — Tajnik

— Srednjesolsko UdruZenje. Jutri v soboto
tocno ob 16. uri odborova seja. — Preds.

— Madame Bomivard. «Citalnica» pri Sv.
Jakobu ponovi na splosno Zeljo zadnji€¢ to ve-
selo trodejanko, in sicer v nedeljo ob 3.30. Igro
rezZira g. Marij Sila in igrajo poleg drugih di-
letantov tudi najboljdi igralci iz prejSnjega tr-
2askega glediita. Na prireditev opozarjamo
predvsem okolitane. Predprodaja sedeZev bo
v soboto zveéer od 7—10 zveder in v nedeljo
od 10—1 v gostilni DKD, Campo S. Giacomo
&t 5.

— Pevsko druitvo «[lirija» v Trstu bo pri-
Zelo z rednimi pevskimi vajami v torek, 2. de-
clembra ob 20. uri. Sprejemajo se tudi novi
¢lani.

— Solsko druitve podruZnica pri Sv. Ivanu
je prejela od Miklavia telegram, da bo radi
slabe ceste dospel k Sv. Ivanu dne 7. dec. t.
1. mesto dne 6., kakor obica'no.

Delil bo darove v nedelijo ob 15. uri malim
otroditem, zveder ob 20. uri pa odraslim, ako

{bodo pridni.

iz trZadkega Ziviienia

Aviomobiiska nesreca pri Dekanih, Na
cesti med Koprom in Trstom se je sinoé&i blizu
vasi Dekani pripetila buda nesreca, o kateri
smo zvedeli sledeie podrobnosti:

Predvéerajnjim popoldne je ravnatelj ncke
garaze v ulici Molingrande prejel po telefonu
narodilo, naj poilje nemudoma v Koper avto-
mobil, kjer da ga &aka neka druEba, ki se na-
merava odpelfati v Viznjan. Ravnately podjetja
je dal takoj pripraviti avtomobil ter poslal z
njim v Koper svojega 3oferja, 21-letnega Av-

| gusta Pacor, stanujocega v ulici Beccherie 3it.

22, da izvr#i naroédilo; za slu¢aj, ako bi se kaj
pripetilo po poti, mu je dal v spremstvo tud:
mehanika Viktorja Karis. V Kopru je Pacor
nadel osebe, ki so najele avto; bili so 3tin
mladeni&i oé&ividno prijatelji. Proti veceru je
avto z vso d sreéno prispel v ViZinado,
kjer so se mladeniéi ustavili pri 31letnem vin-
skem prekupcu Antonu Ivanéiéu, s katerim so
bili ofividno dobro znani. Ker jim je Ivané&ic
tekom pogovora omenil, da ima opravke v
Trstu, so mu mladenidi svetovali, n2j se odpe-
lie z aviomobilom, ker so itak pla¢ali voznino
za povratno veoZnjo. lvan&é je sprejel predlog
in v&eraj opoldne je sedel v avio — &ofer se je
namreé ustavil &ez noé v Vizinadi — ter se
odpeljal s prijatelji do Kopra, kjer so oni iz-
stopili, Ivanéi¢ pa se je peljal sam dalje proti
Trstu. Avtomobil je vozil s precejinjo brzino
in je bil nekako sredi poti med Koprom in De-
kani, ko je Sofer nenadoma zapazil, da ne mo-
re ved obvladati krmila, ker se je pokvarilo.
Urno je stisnil zavore, da bi ustavil avto, a
bilo je prepozno. Avto je zdrial s ceste v pol-
drugi meter globok jarek, kjer je mahoma ob-
stal, Radi nenadnega sunka je Ivan&i& zletel
z avtomobila ter priletel v ograjo iz bodiaste
zice. Oblezal je ves krvav in pol nezavesten.
Soier in mehanik sta obsedela na svojem me-
stu na spodnjem delu avtomobila in sta ostala
nepodkodovana, ker se avto k sre&i ni prevr-
nil. Kmalu potem je privozil po cesti drug av-
to, s kat so se ponesredenci odpeliali v
Trst. Ivané&i& je bil pi v mestno bolnis-
nico, kjer je zdravnik 1, da ima zdroblje-
ne nosne kosti, levo oko izbito in mo&no pre-
tresene moigene. Sprejeli “ v zelo nevar-

sval nas je. Ni nada krivda, da se v ovi~
Avah v omenjenem &lanku g. S&ek ne v
lepi ludi, marved kot &lovek, ki tudi

#a gospodarska vprasanja izrablja

za svoje politiéno pustolovstvo.

nem stanju v kirurgitni g

Sofer je bil zaslidan na kvesturi, a i bil pri-

grhi:nvumhtobmﬁkiznlibpn-
vO.

&—wbkmmdteﬁn{qmrb
uro se je véeraj predpoldme odi precej
pretresljiv prizor. N,;n ﬁ. ki .pitekel
iz ulice F. Venezian ter preko tramvaj-
skega tira, se je nenadoma il ter padel
ravno pred tramvajski voz, je vozil s pre-
cejinio brzino proti Sv. ju. Prisotnosti
duba in spretnosti tramwajskega usluzbenca
se je zahvaliti, da ni priflo do stra¥ne nesre-
&e. Stisnil je naglo zavore m tako skoro maho-
ma ustavil tramvajski voz, ki pa je vendar pre-

cej moéno dregx;il decka. Pri tem je decko —| Go

7-letni Anton Spicca, stanujo& v ulici F. Vene-
zian $t. 27 — zadobil par neznatnih prask na
glavi. Bil je prepeljan v mestno bolninico, kjer
je dobil potrebno pomo&, nato so ga spremili
domov. :

— Tatinski obisk. V kratki odsotnosti za-
sebnice Andrejine Giorgomila, stanujote pri
Sv. Alojziju-Chiadino st. 804, so se predvie-
rajinjim popoldne neznani zl#kovci prikradli
v njeno stanovanje ter se polastili ve& parov
rjiuh, volnene odeje in ve& kosov perila, v
skupni vrednosti priblizno 700 lir. — Tatvina
je bila prijavljena na kvestun.

— Znorel pri delu. 27-letni kotlar Adam M.,
stanujo¢ v ulici Lloyd, v tovarmi
strojev «Stabilimento Tecnico Triestino» pri
Sv. Andreju, je zatel véeraj popoldne pri delu
nenadoma uganjati razne neslanosti in neum-.
nosti, tako da so kon®no njegovi tovarisi spo-
znali, da se je revezu zmedalo. Poklicali so
dva usluibenca zavoda «Freves», ki sta ne-
sre¢nega mladenita odvedla v opazovalnico.

Dva angleika padia v morje
pri Sv. Soboti — Eden utonll, drugi pre-
peljan v nevarnem stanju v mestno bol-
nisnico. Danes ob 2. uri zjutraj se je pri-
petila pri Sv. Soboti velika nesrea. Dva
angleSka mornarja, ki sta se vraala na an-
gleski parnik ,Shotish Bard*, sta v temi v
neposredni bliZini parnika padla s pomola
v morje. Potapljajo¢im so prisko&ili finantni
straZniki ter neki pilot na pomo¢. Enega
so z velikim naporom potegnili iz morja, a
drugi je izginil pod valovi. Se-le &z 20
minut so ga izvlekli iz vode. Mornarja sta
bila najbrZ precej vinjena.

— Vojne pokojnine. Gorikki odsek vscdrzav-
nega udruZenja vojnih pohabljencev in invali-
dov sporo¢a, da je finanéno ministrstvo izdalo
dekrete o podelitvi priviligirane voine pokoj-
ninc slededim osebam: Chistler Andrej pok.
Andreja, Cosmac Avgust Ziv. Jakoba; Bench
Franc Ziv. Ivana, Pazzut Peter Ziv. Ivana K.
in Seroch Marijana, mati Pavlina Karla.

— Narod sebi! Nase poZrtvovalne gospe in
gospodiéne so si nadele tudi letos kakor obi-
¢ajno vsako leto ob tem &asu tezko nalogo.
Obdarovati ho&ejo nase najubo#neje med ubo-
gimi malcki za Bo#i¢ s toplo obleko in najpo-
trebnejSe z obuvalcm.

Tezka je ta naloga, ker nimamo drustev, ka-
tera so pribitke celoletnih prireditev zbirale
v fond za dobrodelne namene; nimamo drzav-
nih podpor za naSe siroma#tvo, ker smo nebo-
gliena deca, nimamo mecenov, ampak si mo-
ramo sami pomagati. Nas narod je majhen in
siromasen, a je vedno dokazal, da je vreden
spostovanja, ker se je ob vsaki priliki pokazal
radodaren, Vsak tudi najmanjdi dar je dobro-
dosel, ker slovenski pregovor pravi: «zrno do
zrna pogaéa in kamen do kamna palaca.»

Zaio ne odklonite svoje pomoé&i — ker tako
odvzamete tudi pogum za nadaljno trnjevo pot
in ob poloZenem ra&unu koliko je bilo obdaro-
vanih siromasnih otrok, bo vsak s zadovolj-
stvom si mislil — tudi jaz sem pripomogel.

— Iz Mldrije. V nedeljo dne 23. novembra ob
20. uri je priredil pevski in godbeni odsek Kat.
del. druzbe v dveorani hotela «Didi&» kakor
vsako leto obidajni Ceciljanski koncert s sle-
deéim sporedom: 1. Kraljeva himma, orkester,
2. a) Fr. Ferjanéié: Planinarica, mesani zbor in
sopran solo, b) V. Vodopivec: Kmetska pesem:
moski zbor, 3. v. Forster: Duet, Prodana ne-
vesta, orkester, 4. a) Emil Adami&: V saneh;
mesani zbor, b) V. Vodogivec: Staréek roma
na goro; zenski zbor, c) P. H. Sattner: Sasek

| nover
{ling o

'"POSTENO moé&no in zdravo dekle,

Vozne cene so sledede:

Gorica & pm L 1—
Gorica do Mirma 2=
Gorica do §t. Petra L 050
Gorica do Vrtojbe L 150
Gorica do Bilj L 2—

Dijaki, u&itelji in uradniki se lahko naro&ijo
meseéno, pri ¢emer daje tvrdka znaten popust.

V kratkem se otvori tudi voZnja na cesti
Gorica — St. Andrez — Sovodnje — Rubije
— Gabrije. Ta proga bo imela zvezo s progo
rica — Dol — Trzic&.
Urnik bo sledeci:

I. Odhod iz Gorice izpred kavarne Teatro:

za v Miren Bilje ob 7.10

za v Bilje Miren ob 12.30

za v Dol, Tr2i&, Turriacco ob 13.30

za v Miren, Opatjeselo, Komen ob 15—

za Bilje, Miren ob 17.00

Prihodt v Gorico pred kavarno Teatro:

iz Mirna {Bilje Vrtojba) in St. Petra ob 7.50

iz Komna (Opatjeselo Miren) ob 9.00

iz Turriacco (Trzi¢ Dol) ob 9.00

iz Mirna (Bilje, Vrtojba, St. Peter) ob 14.25

iz Bilj (Miren) ob 17.50.

Ob nedeljah korijere ne vozijo. Ob nedeljah
se vrii voZnja samo do pokopali¥¢éa na Miren-

ski cesti.
DAROVI

Za podrui. Sol. drustva pri Sv. Ivanu so da-
rovali: Ker se niso udelezili «Martinovein
veéera»: Drudina Pouh in Strajn JoZe po 5 L,
Skilan Amalija 2, Cok Irma o priliki % a 20.20

T.

Pri «gliheng> harmonija v Trebéah Griza,
Nando Godica in Kralj Edvaerd 2 L Cu
Mohor, Tine Malmarita, Kralj .Peokob. JozZe

Ocena, Polonte po 1 L, Zorzi Piviek 1 L in
1000 avstr. kron, Nis Vodorau III 5 L, Ko&evar
s Postome in Podbritek s Kanala 3 L od tre-
Seta, Kante Ivan zasluZek prencsa pmmina 5 L,
Dr. Flika o priliki KriZmanove jaboléne poti-
ce 26 L m «Cmi Kolombinéek» 1 L; skupno
69.20 L in 1000 avsir. Kron. Seéna hvala
vsem!

O priliki «Martinovega vecera» svetoivan-
ske podruZnice Sol. druétva so prepladali ozi-
roma darovali:

Znana Dvojica Gradilar ogajisée na plin,
pozrivovalni trgovec z vinom Strancar Fran
«bariglo z vinom» Pino Jurkié 2a imenovano
ebariglo» 50.— L; isti za «buteljko «marsale»
30.— L isti, in Valenti¢ Ton&kolo gost. pri
Ukmarju po 10.— L; kupletist Krizman 7.— L
Strancar: Ludvik in Toa¢ka po 5— L; Godina
D. 4.— L; Dougan J. in Rupena F. po 250 L;
N.N.2—L; dvaN. N. po 1.— L; Boris, Danilo
in dva N. N. po 0.50. Skupno 13.— L Sréna
hvala vsem darovalcem!

Cane na trgu Cavour
dne 25.t. m

PMUDBA..Prva mlekarska zadruga v Vol.
¢ah prodaja svoje odlikovano cent i
(¢ajno) maslo pajboljfe vrsie, katerega izde-
luje od 25—30 kg na dan skozi celo leto.
Ponudbe za leto 1925 se sprejemojo do 20.
decembra t. L Prva mlekarska zadruga Vol
&e — Volzana. 1537

SLOVENZC iz redke doline, srednje starosti,
agilen, mirnega znataja, uljudnega vedenija,
1izuten v trgovini delikates, z ve&letno prak-
so kakor tudi vei¢ trgovine z meSanim bla-
gom in koZami, veit slovenskega, italijan~
skega, hrvatskega in nemikega jezika v go-
voru in pisavi, in &eskega v govoru, sedaj e
v sluZbi, Zeli premestiti se v drugo trgovino,
skladis¢e, ali bufet. Nastopi najdalie do 15.
decembra, na Zeljo tudi takoj. Cenjene po-
nudbe pod «Poiten» Podta Trnovo 121 pri
H Bistrici. 1536

Pogrebno drustvo na Urdelci

vabi na

redni obcni zbor

ki se bo vrsil

v nedeljo, 30. novembra 1924., ob 10. uri
dop., v lastnih prostorih na Vrdelci i, 326

DNEVNI RED :

1. Pozdrav predsednika.
2. Porotilo tapnika.
3. Porotilo biagajntka.
4. Razni predlogi in nasveti.
5. Volitev novega odbora.
ODBOR.

NB. Ako bi ob doloem urn ne bilo rbra-
no zadostno 3tevilo ¢lanow, se bo vedil ob&ni
zbor eno uro pozneje, in bo skiepal negiede
na Stevilo navzolih €lanov. (71%)

33 Zliato, :r':‘:r.:m;:‘:‘g
:

12

. platin, zobovie

kupuje

§llntumu ALBERT POUH

Trst, Via Ma:zini 45
35050! RSO FEFIh FEARAS

(Oddajz na debelo
Vrsta sodivia ozir. sadja za 100 kg:

Cesen L. 600—800: rdefa pesa 30—100 ; korenje |
40— 50: kislo zelje 150—170; karijol 80—i40;
Zebula B50—100; fiZol 21¢; fige suhe 200 240; sa-
lata 70—3800; limone 100 komadov 6.— 10.—;
jabolka 70—220; orehi- 400; krompir 60— 72;/

ke 80—1%0: slive sahe 630—63); paradiZniki
#0—200 ; koetamj 100— 160; radi® 50—320; radic |
(rdeéi) 360—480; Spinata 120—220; repa 20 30;
pomarande 100 komadov 20.

Borxzna porodéila,

ija od 111.— do 113.— ; Pariz od 1¥1.75 do 122.25;
gndon od 108,70 do 10690; New York od 23.—
do 23.12; Spanija od 213.— do 3i7.—; Svica od
444.— do 446.—: Atene od 4.— do 42.—; Berlin
od 545.— do 555.— ; Bukarest od 11.756 do 12.25;
Praga od 69.— do 69.50; Ogrska od 0.0305 do

00315; Dunaj od 0.0320 do 0.0330; Zagreb od |M

31.45 do 33.70.
VALUTE. Avstrijske krone od 0.0315 do 0.0335;
dinarji od 83.35 do 38.40; dolarji od 22.95 do 93.06:
20 frankov od 91.— do 92.—; funt &Ster-
106.60 do 106.80.

zmoZno
vseh hisnih del, is¢e sluzbe pri bolj3i druzi-

kodrolasek, mesan zbor, 5. E. Stabe: Kré-
nungsaventure, orkester, 6. D. Kristov: Nisi
rekla mati mi resnice, moski zbor, 7. E. Jakl:
Ein Liebesleben valéek, orkester, 8. a) V. Vo-!
dopivec: Ves dan je pri oknu, mali zbor, b)
Karel Adamié: Ples kralja Matjaza, mali zbor,
9. - . Kraljeva himna: orkester. Koncert je .
jako dobro uspel, nckatere pevske tocke so'
bile naravnost izborne. Osobito je mali zbor
zelo ugajal. Videlo se je, da se pevke in pevci|
res trudijo podati obéinstvu nekaj bolj dovr-|
Senega. Za svoj trud so Zeli obilo aplavza in
pohvale od navzoénega obé&instva, ki je iz me- !
sta in okolice napolnilo ob%irmo dvorano do
zadnjega koti¢ka. Velik uZitek, vsaj za neka-
tere, je bil ples, ki se je pri€¢el po koncertu in
trajal do tretie ure zjutraj. bi bilo, da
bi se vzdramila tudi druga nada drustva; ta-
ko na pr. «Dramatiéno drustvo» in nas sedaj
v dolgih veéerih razvedrilo s kako priredit-
vijo. |
— Nov urnik za korijere, Podjetje kraskih
korijer naznanja, da je od 15. preteklega me-

seca nov urnik za voZnjo korijer med Gorico
in Biljami.

PODLISTEK
W. Collins: g

BREZ IMENA "
Roman

Rekel je to z glasom, kakor da ima e nekaj
upanja, da bo zanikala vpraianje. Odgovorila
je mirno kakor kdo, ki pozna svoje pravo:
«Hvala vam, gospod Noel!s 4

Tezavno je samo, koliko naj vam zapiSem,»
je nadaljeval in pot mu je stopil na &elo.

«Vas jni ofe vas je redil te teave na
smrini postelji, ali ne?»

«Ne spominjam se.»

«Ko smo sedli ob nj

ga zaman pregovarjali,

vi postelji in smo
bi mapravil opo-
roko, mi je rekel nekaj , ki mi
ostale vedno v spominu. Ali ste pozabili

te lﬁecede?: £o .
«Da,» ie od(ov i Mm. s€. 3
«Moj trenotni polozaj mi zabranjuje, da bi
pomagala vademu spominu,» je rekla in pogle-
dala na svojo uro in se ni za to, da je
on v zadregi presedal od emega kraja stolice

u«lbi inrekﬂ—: zalel, pa spet umolknil

- «No torej, »
«Kaj bi za — tiso& funtov?»
Gospa Lecount i¢ vstala in ¢a pogledala z

.

. | pravila z roko kretnjo, h je izraZala ogortenije,

ni. A. Jug, via Udine 65. 1540

ZENA, za kmetijska dela in molZnjo krav, se
is¢e. Scorcola — Cordaroli 272, Toros. s

DEVIZE. Amsterdam od 920.— do 930.—; Bel- |g

Mneia Heall s

Trst - Via Arfieti 9 - Trsi
IzorSuje preizkusnje vsake vrste

Posebno ugodni pogoji za pre-
gledovanje mleka.

urar in zlatar

Plozza Garibaldi 2, 1. 0. Tel. 3-29

Lastna tovarna in delavnica. Prodaja,

kupuje, popravlja vsakovrstne pred-

mete. — Korist vsakega je, da se
prepri¢a o cenah.

Najviije cene plafujem za

kun, ziatic,

lisic,
dihurjev, vider,

ZALOGA oglja, dobro vpeljana, se proda radi

bolezni. Naslov pri upravnistvu. 1542

HARMONIKA, nova, dve vrsti, iz basov, vio-
violina 3/4, se prodata. Via della Fornace
st 3/1. 1543 |

BABICA, avtorizirana, sprejema nosee.
Zdravnik na razpolago. Dobra postreiba.
Govori slovensko. Tajnost zajam”ena. Sla-
vec. Via Giulia 29 1459

jazbecev,mack ve-
‘veric, krtov, divjih
in domadih zajcev.

D. WINDSPAC(C

Trst, Via Cesare Battisti $t. 10
IL. nadstr., vrata 16 (17)

Sprejemajo se posiljatve po posti,

sl

’

Z
{ZDELUJE

[RGOVLI! -

VIA S. FRANCESCO D'ASSISI 20

SKE KOLEDARJE
NAPISOM TVRDKE
TISKARNA EDINOST V TRSTU

izrazom najveljega ogoréenja naravnost v ob-
Taz.

«Uslugo, ki sem vam jo danes izkazala, mi
daje vsaj pravico do vasega spoilovanja, go-
spod!» je rekla. «Zbogom.»

«Dvatiso¢!» je vzkliknil Noel Vanstone
obupno.

Molze je spravljala svoje listine ter obesila
torbo &rez ramo. :

«Tritisoé!»

Gospa Lecont je dostojansiveno korakala
proti durim.

«Stiritiso&!»

Gospa Lecount se je ogrnila s Salom ter na-

ter se napotila proti durim.

«Pettiso¢}» je vpil Noel Vanstone in obupno
vil roke.

Zaprla je polasi duri ter stopila korak na-
zaj.

-ﬁrosto vseh davkov, gospod?»

«INE.» .

Oll);ar?ila se je in zopet odprla duri.

aosp‘; Lecount se je zopet vsedla na svoje
mesto za mizo, kakor da se ni nid zgodilo.

«Pettiso& funtov brez davkov na ded¥ino
e bila vsota, ki mi jo je vas hvale¥ni o¥e ob-
iubil,» je rekla mirno, «in & si hoZete kolid-
kaj ti svoj spomin, se boste

Noéem izrabljati svojega stali¢a in vaiega

strahu, To mi nalaga spoitovanje do sebe in

slavnega imena, ki ga nosim. Vdova profesorja

Lecoumpteja si jemlie samo toliko, kolikor ji
0 pravici gre, ni¢ veé. — Ko pridete k sebs,
ova nadaljevala.»

Potakala je, da je zbral svoje misli, in je da-
lje narekovala:

Zapuitam gospe Virginiji Lecompte, vdovi
po profesorju Lecompteju v Zurigu, znesek

ettiso¢ funtov brez taks na deds&ino, s ¢imer
1zrafam svoje priznanje gospe Lecompte za
njeno zvestobo in udanost v sluzbi hiZne upra-
viteljice pri meni, obenem pa izpolnjujem tudi
volio svojega ocela, ki ji je v svoji oporoki na-
menil imenovano vsoto.»

«Ali ste zapisali zadnje besede, gospod7?»
je \gauhla.

«Dal»

«Hvala vam, gospod Noel,» je rekla in mn
podala roko &rez mizo. DeleZ je priznanjc va-
Sega oleta, besede v tej oporoki so vase.»

tvié se je nasmejal. On je mapravil dober
gou. uboL ker se ni deleZ zvisal &rez o&etovo ob-

«Komu zapisujete svoje veliko .Sre'moienie?
Morda vam olajfam stvai», je nadaljevala, ko
se je obotavijal, «fe ponovim svoje prejinje
vpradanje: Komu ste v prvi oporoki zapustili
ono, kar vam je ostalo po odbitju osemdesetih
tisofev funtov?s -

Brez obotavljanja je imenoval Jurija Bar-

nape 1 vo tega
domishili. emam izpalnite & vadega
ogeu in .S: ?iteu nopoho-: °ndovoliuic-.

trama,



